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xeito in ternacional ñ a s Cortes dos reises e 
ñ a s xustas d'amore; l ingua v iva que enten-
den moitos millíós d'homes mais alá das 
fronteiras; que flxo dos gallegos, lonxe da 
t é r r a , lazari l los espirituales dos castelaos-
Y-unha l ingua asi—mais extensa, mais 
p r á t i c a que a c a t a l a n a — ¿ n o n é a nosa m i -
l l o r arma? ¿ P o d e r e m o s esquecela? Si a l i n 
gua e o escudo da p e r s o a l i d á d e dos pobos, 
mais forte que as armas, ¿ q u é lo i ías gana
remos sin ela? Si a l ingua, soyamente, d á a 
a u t o n o m í a espritual , as outras a u t o n o m í a s 
separadas ¿ v a l e r á n algo? 

Hai , pois, unha p o l í t i c a pra nos: a gran 
po l í t i c a da l ingua. Si consiguimos interesar 
n'esta po l í t i ca ós novos in t e l e i tuá l s y-as xe-
n e r a c i ó s que v e ñ e n , voltaremos a ser fortes. 
Pobo que recobra a sua l ingua, r e c ó b r a s e a 
sí mesmo; p é n s a s e como se fala, e t á l a s e 
como se pensa. Cando morre un id ioma mo-
rre un pobo. Porque a palabra é o elemento 
esencial da f o r m a c i ó n do home. O home^— 
dixo E m e r s o n — é a mitade de si mesmo; a 
outra mitade é a sua e x p r e s i ó n . E nos non 
temos mais e x p r e s i ó n que a que nos i m p u -
xo Gástela, facendo posibre que Galicia po i -
d é r a s e chamar, x e n é r i c a m e n t e , Gaciquía . 

¿ N o n vos d e c á t á d e s xa do que queremos? 
A r e d e n c i ó n de Galicia e s t án n'estas duas 
cousas: no fomento agarimoso da l ingua e 
no estudio dos nosos probremas e c o n ó m i 
cos que non t e r á n nunca, porque non poden 
tela, so luc ión no actual r é x i m e n p o l í t i c o 
h e s p a ñ o l . Porque Galicia é l ibrecambista 
pol-a sua natureza, y-o arancel prote i tor do 
feudalismo de Gástela se rá sempre o os tá-
culo que nos i m p i d a p o ñ e r n o s ñ a s condi -
c iós de riqueza que t e ñ e n outros pobos d ' 
Europa semellantes ó noso. 

Falade y-esquirbide e pensade sempre éh 
gallego, h i r r a á n s . Por esto ñ x é r o n s e fortes 
os c a t a l á n s , por esto se lies calunia e com
bate no Centro, pr incipalmente- C'o d e m á i s 
t r a n s i x i r í a s e . 

Fundar e soster escolas | n Galicia é obra 
santa, p a t r i ó t i c a . Mais axudar a vida d'este 
¡boletín, é corolar io obrigaílo d'aquelas i n i 
c iat ivas loudabres. As escolas son pr 'os ne-
nos; o boletín^ tral-a xuntaaza dos enxebres, 
e s p e r t a r á o sentimento y-o pensamento da 
mocedade que comenza a x u r d i r na loi ta . 
A nosa t é r r a percisa un boletín, xa que has 
t r a o d'agora hai xornales e revistas de ga
llegos, mais n i n un soyo de Galicia, esquir-
to en gallego y-en Galicia, pra Galicia. Oxo 
bule pol-os nosos eidos e polas nosas vilas 
u n sospeitoso andado r e x i o n a ü s t a . Ha i que 
peneirar as i n t e n c i ó s , pra separar a papa 
do grau, Chegou a hora de definirnos. Nos, 
e x p ó ñ e m ó s cartos e frabailo. Damol-o 
exempro. Quen non faga o p e q u e ñ o sacri-
í i c io e c o n ó m i c o de axudarnos a erguer esta 
f o l l a enxebre, que de chegar a ser diar ia 
r e s o l v e r í a moitas cousas de fondo i n t e r é s 
p a t r i ó t i c o , non t e r á dereito a chamarse bo 
gallego. 

. Os rexionalistas d 'ocasión, rexionalistas 
de " fe i ra dos discretos", renegan da fala 
gallega, r inse d'ela. Queren un rexional is-
m d en castelao; queren un rexional ismo f i 
l i o , d o castelao, ¡do castelao que ten o or-
gu ío de habere enxendrado, cal p r i m o x é -
n i to , o central ismo! Esto é p e d i r é peras ó 
o lmo. Esto é f a c e r é un corpo sin alma, que 
é o mesmo que unha cousa sin v ida . 

Todal-a nosa presoalidade está na nosa 
l ingua . Por eso os Amigos da Fala queremos 
que a voz do pobo, gardadora porv idenc ia l 
da nosa concencia coleitiva, veña a inxer -
tarse na voz da xuventude vilega, p ra res
taurar así antre todos un sentimento, un 
pensamento y-unha aición que d e á n m a ñ á n 
o f ro i to proveitoso do rexionalismo enxe
bre, que f a r á progresar a Galicia esnaqui-
zando os logreiros y-os laboreos. 

¿ C ó m o habemos de darlles fe ós que se 
amostran rexionalistas. namentras t e ñ e n 
postol-os olios na escada do centralismo pra 

rubi r? ¿ C o m o habemos de s e g u i r é aos rexio
nalistas que lie deben a sua presoalidade o 
Poder Central? Estes non son dos nosos 
porque nunca s e r á n Amigos da Fala. Os que 
se chaman gallegos, renegando da l ingua, 
non t e ñ e n mais di re i to á chamarse así que 
os animales y-as prantas que nascen nos 
nosos eidos. E i q u i doi , h i r m á n s . • 

Seré Amigos da Fala, supon espiri to de 
sacrificio, e todo apostolado é sacrificio. O 
que se diga ou esquirba en gallego, non da
r á fama na Meseta. Por eso renegan do ga
llego moitos rexionalistas de pan levar. Por 
eso o rexional ismo gallego, en gallego, é a 
nosa bandeira de r e d e n c i ó n ; f ronte i ra pos 
ta antre ó mundo da farsa y-o mundo da 
verdade. Os Amigos da Fala c o s t i t u í m o s , 
pois, unha r e l i x i ó n d'homes honrados, d ' 
homes enxebres, que quer decir, puros; <!', 
homes que comulgan a cotio c'o rexional is
mo integral , ollando á Galicia r é d e n l a nos 
seus co razós a todal-as horas. 

Os amigos da Fala seremos, pois, sempre, 
os gardadores do lume sagrado da patr ia 
gallega. lOide ben : non hai outro rexional is 
mo que o que se faga en gallego, e si este 
non xurde, non x u r d i r á Galicia. Nos somos 
a pedra de toque onde se p r o b a r á si as mo
nedas da t é r r a son falsas ou boas. Somo^ 
o f ó r m e n l o d'un p o r v i r grorioso de d i n i d á 
e l i b e r t á : como á rexa d'o confesionario no 
que hai que facer sempre enxamen de con 
c e n c í a rexional . 

Galicia é unha patr ia natural con l ingua 
de seu. As duas colun'as do noso idear ium, 
que non t iveron en conta os subrimes Pre
cursores, s e g u í n d o s e d ' e iqu í o seu fracaso. 
Temos unha l ingua propia , fe i tura de Dios 
e da Natureza, que emprega a í n d a a mao-
r í a do pobo, non habendo g r a m á t i c a s n i d i -
zonarios que axudaran a fixala y-a pesare 
de c inco sigros de centra l ismo: l ingua ar-
m o ñ ó s a que naceu do la t ín , desgaxada do 
albre da s o b e r a n í a de Roma pra pa r i r o cas-

" A Nosa T e r r a " quere que s'intrese a mo
cedade que ven n'estas cousas. Quere que 
surxan ó mesmo lempo que poetas e m ú s i 
cos gallegos, prosistas da nosa l ingua. ¡Cree-
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mos a forza rexionalista i n i c i a l , preparando 
o advenimento do H é r o e gallego, todo galle
go, y-o noso traballo c o n c r u i r á por c ingui r -
se c'o loure i ro do í r u n f o ! Porque, como d i -
xo Carlyle, non ahonda conque apareza o 
h é r o e ; p e r c í s a s e , a d e m á i s , un mundo dis
posto a rec ib i lo como cumpre; un mundo 
que non estea feito de serviles e d o m é s t i 
cos", E cando apareza ese h é r o e , d i m p ó i s 
que nos lie fagamos o amhente, a l i te ra tura 
gallega, a socioloxia gallega^ a cencia ga
llega, como as hoxe groriosisimas de Por
tugal, feitas n 'unha l ingua h i r m á da nosa, 
a d i q u i r i r á n un valimento universal que 
ahonde pra red imirnos . O valor universal 
d 'un id ioma, faino ó Xenio. Si trahallamos 
con fe v i r á o Xenio, o escultor de pohos que 
percisamos. Non como piólipos, s i n ó n como 
homes de r a z ó n erara, axudemos a facer o 
novo continente espir i tual da nosa t é r r a . 
Estrenemos unha v o l u n t é cada día. 

F i x á d e h o s en que soy o ha i un rexional is-
mo que nos poida s e r v i r é d 'exempro: o 
c a t a l á n . Predicar ideas hoas non é nada: 
ha i que predicar e dar f ro i to . Ca t a luña pre
dica e pra i t ica , Ca t a luña encarnou na rea-
i H u d e do poho a do i t r ina rexionel is l ;» . Q > 
t a i u ñ u e quen i i o u x o as ga l iñas . Por C l í r r 
l u ñ a hoxe se chaman todos rexionalistas. Ca 
lalufia alumea a nosa Iher ia do p o r v i r . 

A t rabal lar con fe. Este ho le t ín e de todol 
os gallegos. A sua dona é Galicia enteira. 
' i o n ten outra. Polo mesmo, as suas í o ^ p 
s e r á n dinas de se co le íc ionar . ' P e r p e t o a r á r i 
O p^r?amento d'unha época . 

ANTÓN V I L L A R PONTE-

D ' A U T U A L I D A D E 

Polonia, exempro 
Polonia, a desgraciada Polonia, resurxe 

cal outra ave f é n i x das suas cinzas, pese ós 
dous sécu los de d e s m e m b r a c i ó n que sobre 
d'ela pesaban. Ben é certo que este r e su rx i r 
é hastra certo punto d'unha gran re la t iv ida-
de: azares da loi ta autual f ixeron que a des
graciada n a z ó n , por fe i tura d 'un cubileteo 
a todal-as luces visibre das potencias que 
agora lie f ixeron a mercede d 'un re i , apa 
reza de novo no campo das nazonalidades 
europeas como algo vi ta l . Na e s fe i r á dos 
feitos i n t e r n a c i o n á s que autualmente se des-
arrolan, f o i perciso o a c o r d ó dos empera
dores d 'Austria e Alemania p ra que o no-
meado suceso do resurximento. p o l í t i c o dn 
Polonia tivese lugar; mais no terreo das reu-
lidades non era e i s í : Polonia desmembrada, 
asoballada, despoxada, segu ía sendo PolO' 
n i a pese ós repartos, sumis ió s e despoxos; 
o carpo poido so f r i r desgarramentos que 
determinaron un estado semellante á mor te ; 
pero non, non era a morte a que imperaba 
sobre os inanimados despoxos, pol-o inte
r i o r d'eles e spa l l ábase ainda, anque m a i n i -
ñ a m e n t e , a savia v i t a l ; o esprito latexabu: 
o ideoma, alma dos pobos, non desaparece
r á , c u l t i v á b a s e ; os polacos asoballados se
g u í a n falaixdo en polaco a despeito de can
tas tentativas rusas, a u s t r í a c a s e prusianas 
se f ixeron pra d e s t é r r a l o , e si ben é certo 
que unhas fronteiras arbi t rar ias separaban 
e f a c í a n estranxeiros a cidadaos da mesma 
patrect natural , ésto soyo l iña lugar en canto 
á esfeira mater ia l do prop io chan; pero ha
b ía outra esfeira contra a que os homes non 
p o d í a n atentar, y-esa outra esfeira era a es
p i r i t u a l que o ideoma a s i ñ a l a b a . P o d í a n , 
pois, os desgraciados polacos da Posnania. 
da Gal iz ía e da Polonia rusa estar separados 
por fronteiras que caprichosa y-arb i t ra r ia -
mente trazaran os homes; p o d í a n hastra 

t r ans ix i r en se consideraren como estran
xeiros uns a outros dentro do seu p rop io 
p a í s , abrigados pol-as asoballantes imposi -
c iós d'os opresores, mais quedaba unha 
f r o n t e í r a , un baluarte p ra os polacos aco
rados, que as arbitrariedades y-os capr i 
chos dos d é s p o t a s opresores non consegui
r á n nunca salvar, y-ese baluarte, y-esa 
f r o n t e í r a mediante a que os polacos nunca 
deixaron de seren polacos e dentro da que 
po ideron agardar afotos á que un d í a se 
restaurase a inxust ic ia co eles cometida, foy 
o ideoma, a l ingua polaca que axuntando, 
fund indo , por eis í decilo, as vontades y-os 
co razós polacos, lograron facer de Polonia 
o bloque indestrut ible que hoxe, anque es 
naquizado e incompreto, resurxe, tan incon
fundib le e tan seu como\ nos lempos p r e t é 
r i tos da d e s a p a r i c i ó n , á luz d 'un nevo d í a . 

E pouco impor ta que a realidade autual 
sexa p ra Polonia unha maneira d'engano, 
como tal pouco duradeiro, pois e n g a ñ o ou 
non es tá xa no ambente, e si agora a efeu-
t ividade non e- mais que un fe i to meramen
te t ransi tor io , e indudabre que d'autual lo i 
ta ten que sair a r e c o n s t i t u c i ó n polaca. L é m -
brese a p rocrama que o Gran Duque Nico lás , 
no nome do Zar de Rusia, d i r i x e u nos co-
menzos da guerra ós polacos, p r o m e t é n d o -
lles a r e c o n s t i t u c i ó n integral , non esnagui-
zada como agora socede, da sua pairea. 

Polonia, lembranza h i s t ó r i c a , mera abs-
t r a i c i ó n d'unha m a t e r í a l i d a d e desfeita, 
dende o Congreso de Viena foy sempre, has
t ra o momento presente unha realidade tan-
x í b r e , nunca morta, por obra escrusiva da 
sua lingua, que t ivo a v i r tú de manter o la
me na cinza das ansias p a t r i ó t i c a s . O que 
os homes non poideron, poido facelo a fu
la, e Polonia que hastra hoxe, dende f a i 
dous séculos , foy soyamente p ra os seus f i 
lias pairea de espranzas mais que de rea l i 
dades, vay a lograr, o que ante lograban as 
p e q u e ñ o s estados b a l k á n i c o s e m a n c i p á n d o 
se da T u r q u í a t a m é n pol-o milagre da l i n 
gua—balada que separan sempre ós abafa-
dos dos abafadores—o que qu izá i s , muy lo
ga logren autras t é r r a s irredentas—o retor
no a pairea natural—por haberen resistido 
co ideoma ó virus p e z a ñ e n t o que se lies 

q u e r í a inocular a r r i n c á n d o l l e s , a r e b a t á n -
dalles eisí a y -á lma . Estos san os feitos que 
a realidade h i s t ó r i c a nos amostra; a eles, 
nos atemos os que consideramos como p r i 
m o r d i a l elemento pra a puxanza y-a solidez 
d'unha nazanalidade o afincamento y-o cul
t ivo da ideoma nat iva. 

RAMÓN V I L L A R PONTE. 

Moito tempo levamos de despotismo cen
tral ista, mais non chegou pra que os diver
sos pohos de q u ' E s p a ñ a se c o m p ó n per-
desen a concencia da sua persoalidade. 

No c o m é n f o i o cesarismo quen atentou 
ás suas lihertades, inda que siquera respe-
toulles o nome; e hoxe ó e s p a l l á r e n s e a 
eito ñ a s leis os direi tos dos cidadaos—pra 
seren moitas veces granxei r ia dos cacique?, 
e sos tén das o l i g a r q u í a s , que, como sua, ma-
nexan a cousa p ú h l i c a , — o s das r e x i ó n s si
guen sendo un mi to , e a c e n t r a l i z a c i ó n , ca
da ves mais forte e un i formis ta , non s a t ú -
feita con riscalas do mapa, entalando a sua 
v ida no estrello marco da artif iciosa dimi

s ión adeministrati 'va en provinc ias , í r a b a -
I lou de firme cobizosa de nos p o r b a i x a 
do seu idea l ; O Estado omnipotente vfrad> 
en dono e as r e x i ó n s s in persoalidade n i n 
nome, desfeitás3 esnaquizadas, p ra fo rmaren 
unha inxente masa de cidadaos isolados, 
e separados, p r a mais, pol-as diferencias 
part idistas; e, como consecuencia d'esto. o 
despotismo caciquil imperante en r r iha , 
ahaixo, e no roedio. 

¡Mais pese ó esforzó centralista, a alma 
dos pohos que forman E s p a ñ a non m o r r e ; 
c o rexioualisrao,—non l ie chamaremos na 
cionalismo pra a f o r r á r m o n o s o t é r que nos 
p o ñ e r d'acordo sobre de si os conceitos d* 
Estado e de Nación son una mesma cousa, 
ou de si o Estado debe e pode sempre e r -
carnar n 'unha nacionalidade—que é a as
p i r a c i ó n dos pf bos a d i s p ó r e n por si mes-
mos os seus ivedios da v ida en orde 
seus fins, a concencia firme da sua persoa
lidade, inzase por todas partes, e latexa v i 
goroso nos ací ' s e m a n i f e s t a c i ó s da nosa 
vida social e colectiva. 

Neste orde de ;ousas é C a t a l u ñ a quen asi-
nalou o c a m i ñ o que compre recorrer . Os 
catalans non son mais rexionalistas que so
mos os galegos: sos po r i n t u i c i ó n , por s in-
t imento, ou por reflexión levamos t a m é n na 
nosa alma, engarrada do amor á t é r r a , u n 
ha l ex i t ima cobiza pol-a e i s a l t a c i ó n do sea 
ideal . Mais eles} gracias ó es fo rzó perseve
rante dos catalanistas, cons igui ron sustan
t iva r a a s p i r a c i ó n rexionalis ta catalana p r a 
laceren d'ela un credo p o l í t i c o qu ' i n fo rma 
e d i r i xe os movimentos todos da o p i n i ó n 
dó seu p a í s . E asma ten de se f a c e r é ñ a s 
d e m á i s r e x i ó n s . Non ahonda o amor a I e 
r ra , n i n os seus vellos costumes, n i n s í -
quera,—con ser moito,—a agarimosa esti
ma e o cul t ivo da fala; da l i t e ra tura e da 
m ú s i c a . Compre mais: compre levar sempre 
por diante a af i rmación do ideal r ex iona l i s 
ta, d e p ó r diferencias part idistas, ou de c a l -
quer c ías , en aras do i n t e r é s c o m ú n , e agru
parse na c o m u n i ó n e na propaganda d'cse 
ideal traballando a reo canto as circustan-
cias permi tan por conseguilo, como Tan os 
c a t a l á n s . 

Nos amamos moito a Galicia , p r o pouco 
ou nada fixemos prs a a r r i nca r das poutas 
aldraxantes do centralismo que a afogan» 
e a nosa concencia d e b e r á de nos acusar 
de non t é r xa feito por ela o que os ca t»1 ' ns 
t e ñ e n feito. por Catuhiña. C ó m p r e n o s , po is , 
emendar o noso erro, to rnando os olios ó 
ideal galego, e, pondo p o r r i ba de todo o 
que é noso, e á nosa garda temos confiado 
como herdo dos nosos pasados, t r aba l l a r 
unidos sin canseira até obter p ra Galicia o 
rango que lie corresponde como h i r m á m a o r 
das r e x i ó n s españolas . O verdadeiro pa
t r io t i smo nol-o pide; que, ó cabo, nos non 
pederemos se ré bos cidadaos e s p a ñ o l e s s í 
non escomenzamos por ser bos gallegos. I 

MANOEI, BANET F O N T E N Í A. 

Monforte . 
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C A D R O B R A N C O 

Rodrigo Sanz, home culto,austero, cheo 

de prestixios antre nos e no Ateneo de 

Madr i , onde o teñen por mestre, falou 

sempre en gallego n'unha conferenza no-

tabre do * Circo d'Artesanos^ da Cruña— 

que pubricaremos axiña—y- ' l fin d'un 

xan ta r co que o agasa l l á ron a lgús dos 

seus ademiradores. ¡Non tivo vergonza 

d'emprear a nosa lengua! 

¿ C á n d o o i m i t a r á n os que se chaman 

seus millores discípulos! 

C A D R O M O U R O 

N'unha festa rexionalista (!) en honore 
a Rosa l ía Castro, que tivo feitura no 
Teatro da Cru ñ a . soyo [a laron en gallego, 
y-en renglós curtos, a lgús enxebres das 
nosas letras. Os mais todos expresá ronse 
no castelao. E pra remache do crauo, un 
poeta, bon poeta, nado en Galicia e que 
vive preto d'Ourense, leen uns veisos cas-
telaos, facéndose, de costas o sufraxio un i 
versal, representante de Castela. Cuneiris-
mo poético se chama esta figura. ¡O ga
llego non da fama n in proveito na Corte! 

O S F O B T - A - S D ' O - O R . J L 

J L t r a g e d i a . d . a . s f o l l a s 

Son os d í a s de Oxítono. 
Son os días 

en que cayen desfeitas, sin anime, 
as derradeiras rosas. 

E n bandadas, 
sobre do mar, a l é x a n s e , chilando, 
cara á s t é r r a s do Sol, as a n d u r i ñ a s . 

O chan escuro; b ré t emas nos vales. 
De curuto en curuto, a tombos, rodan 

as apromadas nubes da tromenta, 
y-os bruxos e s t o r n i ñ o s , enloitados, 
r a y a n ñ a s n é b o a s brancas, abafantes, 
os mistereosos circos dos conxuros. 

Y a i alodado o r i o . 
Leva arrastro 

as t á b o a s d-un p ó r t e l o apodrecido 
e, co-as p o n í a s ó aire, os ameneiros 
a r r incados a pe-

Como pantasmas 
de antigos frades, en niedosa noite, 
da igrexa en t é r r a no desfeito coro, 
n a veiramar, os altos pinos fungan 
o responso da morte da campia. 

C ó m o se laya, cando cai a tarde, 
a campana da aldea! 

C ó m o chora 
supricante , d o í d a , pol-os tristes 
que sobr-as angas lo i tan sin amparo 
y-os que antre sombra e nevé van a tenias 
o t r a v é s da montana sin camiñosJ 

Dos olmos da vereda, dos parrales, 
do agoento salgueiral, enronquecidas, 
barbollantes de enoxo, sayen voces 
que r u x * n bravas os trenentes versos 
da t raxedia das follas. 

lOu tristeza 
dos arbres sin paxaros nin fol laxe! 
yOu i m p i e d á do vento }ol-o outono! 
Chega o refacho y-o ca );dlo envolve; 
t ronza y-esgasa as ponía ; ; as fo l l i ña s 
que se queixan mimosas arr incando, 
xoga con elas u n instante; l é v a a s 
ó longo do c a m i ñ o ; contra un valo 
v á i n - a s xuntando, poucc a pouco, en feixes; 
d e s t r é n z a s e de pronto en r e m u í ñ o s , 
ergue o m o t ó n , e n c a r r a x í d o b r ú a 
e, b a t é n d o a s con r á b e a t()la, g u í n d a a s 
ñ a s rodeiras dos carros/antr-a lama, 
ñ a s cunetas de fondos efdixados 
o u ñ a s revoltas angas Vunha aberta.. . 

¡Como esas follas, meus h i r m á n s gallegos! 
¡Como a ispida arboreda, a t é r r a m i ñ a ! 
¡Como ese ventOj t r á x i c o e bruante, 

os maldi tos caciques que a asoballan! 
¡Meus h i r m á n s , meus h i r m á n s como esas 

[fol las! 
O legón antr-as mans, no peito a espranxa 

veunos a ro iba pr imavei ra , abr indo 
o secano que a xiada e n d u r e c e r á 
Co-as pelras do suor c inguindo as frentes, 
o sol do v ran l a b a r e ó u l l e as costas, 
mentras os brazos axiles m o v í a n 
as segadoras, rebrilantes fouces. 

O v i l -o outono, r icos na probeza, 
b e n d e c í a n a Dios pol-o milagre 
das mazorcas douradas e r idoras, 
dos follatos y-a palla garimosos 
e dos ás ios que e n c h í a n as tinallas, 
cando entraron ñ a s chouzas as gavillas 
de l a d r ó n s a xornal,—recaudadores, 
escribanos, alcaldes e foreiros,— 
que amostrando os trabucos i m p o ñ e n t e s 
das obrigas yas rendas y-os repartos, 
arrasaron a aldea que tembraba.. . 
¡ e quedaron valdeiros os p io rnos ! 

¿ C ó m - a s follas no vento! ¡ O n d e Dios 
[que i ra ! 

¡ L o n x e , ben lonxe! ¡Onde o r e c o r d ó m o r r a ' 
¡ O n d e a vista do vello campanario 
y-a vos dos fíllos non anube a y-alma! 
¡ O n d e o door non cague e faga un d í a 
erguel-o sacho pra vingar a fame! 

Y-alá van ! 
Dend-o pazo da r ibe l ra , 

o negreiro cacique que os empuxa 
a s a í d a do barco axexa r i ndo . 
E v e r d á que son moitos e van lexos, 
mais . . . ¡ s o b r a xente! ¡ a ducias sin que í -

,[xarse, 
a mansa aldea, f r á b i c a de escravos, 
cobre as baixas do e x é r c i t o dos probes! 

Deixal-Os i r . . . que lo i t en ! 
0 que t runfe , 

si chega a l iber tar do embargo a chouza, 
d e i x a r á na súa ucha de banqueiro 
rendimento e q u i ñ ó n . ¡ P o r mais que faga 
non f u x i r á das u ñ a s lagarteiras! 

Diol-os acolla! 
CBaixo i ñ o r a d o s ceos, 

co-a nostalxia dos eidos m i m o s i ñ o s . 

sobre do peito a pouta da m o r r i ñ a 
que afunde as almas como murcha os cor-

[pos, 
o cair para sempre no desterro 
sin o bico dos seus, sin o consolo 
de d u r m i r baixo a t é r r a garimosa 
do adro f ro l ido , na nativa aldea, 
ni-unha crus, ni-unha pedra, n i -un le t re i ro 
f a l a r á dos seus dores n i da i m p í a 
man t ra ic ione i ra que os b o t ó n da patr ia . 

¡Cómo as follas no outonoI Como as follas 
que do vento o bruante r e m u i ñ o 
guinda ñas angas podres d-unha aberta 
ou enterra na lama d-un c a m i ñ o ! 

RAMÓN CABAN1LLAS. 

económicas 
OS TRIGOS E AS FARIÑAS 

Moito—ben e mal—se ten falado e escrito 
sobre da cus t i ón do m i l l o na Galicia. E 
nos diremos t a m é n algunha cousa robre d ' 
eia n-outra o c a s i ó n . Pero, impor tan te comcf9 
é o tema do mi l l o , ñ a s circustancias d'hoxe; 
temos de o deixar polo d'agora para ahon
dar na d i s c u s i ó n que é a t u a l i d á nacional d ' 
E s p a ñ a : a do aprovisoamento de tr igos e 
f a r i ñ a s . 

Non son os labregos soasmentes os que 
viven na Galicia; tamen hay gallegos ñ a s 
vilas, que comen pan que n ' é de m i l l o n i n 
centeo. 

Os que costuman de m i r a r as cousas antes 
de qu'estas se nos oferezan co c a r á u t e r de 
confri tos inevitabres, xa saben que hai m o i 
to t r igo en Castela pero que n i n co él n i u 
c'o pouco que se f o i impor tando d ía a d í a , 
ahonda pr'as n e c e s i d á s do p a í s . 

Mais d'esto: os prezos dos t r igos e das fa
r i ñ a s levan v ía de r u b í n ás nubes. 

Qu'os tr igos que o p a í s produz non che-
gan para a sus í s tenza da n a z ó n , p r ó b a o o 
feito de que nos anos de 1909 a 1S14, i n c r u -
sive, houbo n e c e s i d á d ' impor ta r 211.000 to
neladas por cada un ano, te rmo medio. E 
hai que faguer conta de que as colleitas dos 
anos 9 a 12 fo ron das mil lores . 

Cant'os prezos, ahonda con ver as cotiza-
c iós do d í a : 42, 43 pesetas pol-os cen k i los , 
catro pesetas mais caro que na Franza ou 
na Ingraterra, n a c i ó s onde a guerra ten de 
faguer sentir mais direutamente os seus dá-
nos. 

Así e s t án as cousas. E por ant'esto, a un 
ex-Ministro que leva soa d'entendido na fa-
zenda non se l l 'ocurre mais que decir no 
noso Teatro que é preciso renovar a v ixen -
cia da leí de sus í s t enc i a s , e ao G o b e r n ó s« 
l ie dou somentes por meter presa na p r o 
b a c i ó n d'esta leí . 

Nentramentres, os Estados Unidos e a '\C-
xent ina fan saber a os nosos importadores 
por medio da Xunta de Con t ro l ingresa, que 
xa non m a n d a r á n t r igo a E s p a ñ a . H a b e r á , 
pois, que t ra tar direutamente eos producto
res americanos, e ter barcos dispostos para 
traguer o grao. E esto non é cousa fác i l . 

Son culpas pasadas, i m p r e v i s i ó s dos p r i -
meiros lempos da loi ta , as que temos d é pa
gar agora. 

Si s'houberan feito mercas de t r igo e com
promisos para outras en c a n t i d á e tempo de
bido , coidando mais que do d ía que se v ive , 
non t o p a r í a m o s n'estes momentos coa m i t á 
das di f leul tás . 

Pero moitos po l í t i co s e s tán interesados 
direuta ou indireutamente no acaparamen-
to, e outros falan moito sin darse conta d 'a í . 

Xa nos d i r á n . 

F. MARTÍS MO-RÁS. 



A NOSA TERRA 

Cando eu digo, ¡ T e r r a a 
nosa!, non quero facer agra
vio ás outras r e x i ó n s h i spá 
nicas s u p o ñ é n d o a s i n f e r i o 
res; o meu deseo é que un 
andaluz, un c a t a l á n ou un 
nado en Gástela digan ta-
m é n . cada un na sua fa la : 
¡ T e r r a a m i ñ a ! " 

Este concepto que expresou quen non hay 
moitos d ías f o i aclamado mestre do mov i -
mento da Solidaridade gallega que rexurde. 
envolve un d'eses conceptos craves, que se 
agarran pol-o gráfico da e x p r e s i ó n e definen 
unha po l í t i c a ou un programa. 

Cando un d i da sua nai qu ' é "a mais santa 
das mulleres", e de sí mesmo "qu'e o mais 
leal dos homes", verdadeiramente no quev 
significar s inón o deseo de non acharse in 
fe r io r a n i n g u é n ; qué n i n g u é n lie empate no : 
que considera a esencia dos seus mellores 
sentimentos e da p rop ia e s t i m a c i ó n . 

Que cada gallego pense que non hay t é r r a 
como a sua, que non hay fala mais r i ca n in 
mais doce, significa mais que outra cousa 
p o ñ e r á n i m o e voluntade en que os al íeos 
nos den creto n'eso, porque a o p i n i ó n que 
de nos t e ñ a n os e x t r a ñ o s é o que forma a 
nosa honra ; non o que de nos pensemos, 
mais o que de nos pensen os outros. 

Leve cada gallego por diante o lema " ¡ T e 
r r a a nosa!" qu 'é o mais enxebre v í t o r en 
t é r r a s de Ga l i c i a ,—según D. R o d r i g ó Sanz 
nos íixo entender na memorable conferenza 
que dou na R e u n i ó n de Artesanos a rogo 
da nosa Hirmandade de Amigos da Fala—, 
e os nosos actos e os nosos p'ensamentos 
inspirados no amor de Galicia farán , que 
sea respetada e querida pol-os al íeos , que 
nos d a r á n a honra que m e r e c é r e m o s -

Amemos ás outras r e x i ó n s e s p a ñ o l a s pa 
ra que nos amen; que a s i m p a t í a é un mo-
v i m e n t ó r e c í p r o c o de á n i m o e non podere-
mos pretender axuda n i n amor de quen séxa 
tratado con desvío .por parte nosa. 

Para xuntarnos no santo amor de Galicia 
f a i falla o lazo que nos é mais c o m ú n : no-
so id ioma, do que nos se rá muy ú t i l pensar 
qu ' é o mellor do mundo ; mais non preten
damos que o castellano e una lengua infe
r i o r ; non nos esqueza que o castellano si 
ben nado en Gástela, amamantou en Galicia, 
e hoxe é o id ioma e s p a ñ o l , que debe a todal 
as r e x i ó n s h i s p á n i c a s e singularmente a Ga
l i c i a que lie dou a mais valente xeira para 
faceto borne, a s o b e r a n í a , a nobreza e a 
maxestade de que goza sobre todol-os da 
Terra . 

Cando vos digan—como xa nos d ixeron 
ós amigos da Fala—qu'empreamos x i ros e 
palabras do e s p a ñ o l para escr ibi r e falar en 
gallego, ou sea que o gallego que escribimos 
f o i antes pensado en Castellano, e que non 
falamos o id ioma dos nosos labregos, i n v l -
tade a quen tal cousa diga a que exprese 
ideas do siglo xx ou simplemente que falo 
de cousas, m a r í t i m a s no Castellano que sabe 
un pastor das Urdes ou das s e r r a n í a s de 
Cuenca; dec íde l l e que o noso id ioma, como 
o r ío Guadiana agachouse mais non se per 
den; deixou de ser lengua l i t e ra r i a d i l a t e 
catroeentos anos pero x u r d í u da coba ó des-
cuberto mais grande e mais. p u l i d o ; que os 
gallegos fixeron entramentres l i te ra tura cas
tellana, e que hoxe t e ñ e n clereito a recolle-
ren a riqueza que acubi l laron no id ioma 
e s p a ñ o l ; que toman d'él o qu ' é sen, o que 
t e r í a o gallego de haberse, cul t ivado n'eses 

catro siglos que s'escondeu na sua forma 
escrita. 

Cavilamos que non é Hóxico acudir ó Por
tugués , como fan moitos, para remediar as 
fallas que o desuso creou na nosa lengua: 
non f o i o gallego o que desviou do Por tu 
gués ; f o i o P o r t u g u é s ; f o i o P o r t u g u é s que 
d> r i v o u do noso curso desque f o i nacionali
zado ; as nosas angas correron pol-o gran 
cauce c a s t e l á n , e d'este debemos r e c á d a l a s 
r í o abaixo, non augas ar r iba onde o r iguei-
ro lusitano desviou definitivamente. "Fun a 
v i l a e a v e r g o ñ e i m e , v i n á casa e remediei-
me", é un r e f r á n dos vellos que podemos 
apricar a quen coidase que d e b e r í a m o s em-
prear " s é c u l o " " d ú v i d a " "vontade" "em-
pregar" etc., no canto das palabras de igual 
significado, que van escritas. 

IDebemos pensar famén que non se r í a bó 
renunciar á p o s i c i ó n que ordenaron ó noso 
favor a Xeogra f í a e a His to r i a ; é para nos 
doada a fala da que a í n d a é hoxe terceira 
potencia colonial do Mundo, e podemos ex
presarnos no id ioma que axudamos a i m 
plantar na A m é r i c a e s p a ñ o l a sin facer estu
dio especial do P o r t u g u é s n i n do E s p a ñ o l 
Ó Centralismo, noso verdugo, debemos ese 
beneficio, cOmo a certas guerras son debi
dos a l g ú n h o s p e q u e ñ o s adiantos e como á 
peste debemos boas costumes hixienicas é 
sanitarias. 

E n x a m á i s a c o n t e c e r á a un gallego pedir , 
como escoltamos a unha dama portuguesa 
das Insuas da Madeira, l e c c i ó n s d ' E s p a ñ o l 
po r sé ren l l e precisas para trasladar sua \ i -
da a Buenos Aires. U n gallego, do mesmo 
xei to se g ó b e r n a co-a sua fala no Macao 
a s i á t i co q u é ñas Pampas americanas. 

P o d é m o n o s gabar d'esta c o n d i c i ó n . que 
non t e ñ e n outros c i d a d á n s h i s p á n i c o s , e 
"non disprezando a n i n g u é n " , como é cor
tes ía decir na nosa t é r r a , ¡ T e r r a a nosa! 

JOSÉ IGLESIAS ROURA 
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FOLLAS NOVAS 

O pr imeiro n ú m e r o d'este bole t ín , non de-
mostra ben o que han de seré os mais. Foi 
fcito de presa, p o r q u é t i ña que sa í r n'unha 
data fixa,r con apremio de tehipo. 

Antre outras seiciós , " A NOSA TERRA" 
te rá as seguintes: "Os poetas d'agora", "Es
tudios e c o n ó m i c o s " , " L é n d a s gallegas", Tra 
d u c i ó s " , "Queixas dos pobos", "Follas No
vas ( c r í t i c a ) , "Ouro ve l lo" , "O pensamento 
da xuventude ( t r ibuna l i b r e ) " , "Novas da 
causa", "Peneirando", "Caricaturas sin 
c l i ché" , 

—Rógase l les ós colaboradores que non fa-
I gan traballos longos, pois a amenidade do 

jioso bolet ín , require cousas curtas. 

• •> • 

Cantos reciban este bole t ín e non-o devo?-
van, s e r án tidos por suscritores. 

Ós nosos amigos de fora da Cruña , róga-
fielles manden cuberto a ad imin i s t r ac ión de 
"A NOSA T E R R A " o bole t ín de suscr ic ión 
que vai na derradeira páx ina . 

—Como esta revista l e rá se moito en toda 
Galicia, en Amér ica , en Portugal e ña s co
lonias gallegas d ^ s p a ñ a , pode prestarlle 
bos servicios ós anunciantes, por poucos car-
tos. 

E xa soyo nos resta saudar a todol-os gru
pos da nosa H i r m a n d á y-a todol-os colegas 
gallegos. 

CRITICA D E LIBROS 

"Fagamos do cul t ivo do 
noso id ioma unha r e l i x i . j i i 
de homes dinos." 

(D'os "Apuntes para na 
l i b r o " por Antón V i l l a r 
Ponte.) 

Ha i xa día-s r e c i b í n un traballo que debe 
chegar ió conocemento de todol-os gallegos. 
Chámase "Nuestra a f i rmac ión regional" e 
debémol -o a p ruma tan nomeada de A n t ó n 
V i l l a r Ponte. 

Quixeno 1er a x i ñ a , p ro hastra onte non 
me f o i posibre, porque unha e n f e r m e d á ni* 
obrigou a estar no leito hastra onte mesmo. 

Sabia eu que sendo un traballo do grar; 
filio d'a nosa t é r r a — t a n bó o filio, como buii 
a n a i — t i ñ a que ser cousa de moi to p r o -
veito. 

E abofellas que acertei. E s á "a f i r i í i ac ión^ 
é tan nosa, é tan de Galicia, que temos, 
que debemos faceta t a m é n os d e m á i s , ú s c 
outros, cantos queiramos lo i t a r poi-o r e -
surxemento d'as nosas grorias. 

"Lo i t a r ' ' dixen, e non m ' a r r e p i n t ó , por 
que sei que o lestabrecemento da nosa fala 
hastra lévala de novo ós l ibros dos nosos 
escritores c as conversac i ións dos nosos la 
res e a concencia de todos, hay moito que 
facer (a "santa cruzada" a que nos chaina 
V i l l a r Ponte), pois si os nemigos da ya lma, 
que tanto a fan sofr ir , son trfes, os nen l igós 
da nosa fala non son menos 'n in mellores. 

Eu e s p r í c o m e que un non s'^.storce en, da-
prender e falar un dialeuto de pouca v ida , 
d'isos que hay pol-o mundo que mais son 
fillos da i ñ o r a n c i a d-'un id ioma que se, des-
fa i na l ingua do;; que non-o entenden, qua 
mais nacen .da, c u r r u c i ó u do que mal es
colta, que d'as neces idás d'os pobos e d'a 
his toria d'as r e x i ó n s ; pro unha fala t an 
ademirabre com'a d'esta t é r r a , tan f e i t i ce i -
ra e agarimosa como é a de Galifcia ¡ p o r Dios 
d'o Ceo que da pena que non s'escriba e ta
le mais!, e, 0 qu 'é inda p ior , que tantos h i r -
m á n s nosos s'avergoncen de falar o pouco 
gallego que conozan, ou t e ñ a n a gala o dec i r 
que non-o saben; 

¡Meus p r o b i ñ o s ! Pois pol-o mesmo que no 
n-o saben, non-o talan, que si o souberan 
c o m ' é debido xa o f a l a r í a n de cote, e non 
s a b e r í a n falar de suas nais sinon en galle
go, n i n a c e r t a r í a n a falar co as suas noivas, 
y elas co eles^ senón en-gallego. T i r o a de
c i r que d'os cenius de l éngoas que n'a t é r r a 
se falan, n ' h a b r de certo ningunha que 
m i l l o r cante os amores d'a yalma e me l lo r 
disperte os latexOs d'o c o r a z ó n ; ela ca l 
ningunha, f a i o milagro de que n'as suas 
palabras creza o amor d'o mesmo que ns d i , 
porque ven a ser a fala gallega, c'a dozura 
que Dios lie dou, un lenguaxe p rop io ( los 
ánxe le s c o ú n i c o que poden falar, si o sa
ben, dous gallegos que ben se q u e í r a n : eu 
v i n sempre como < ; amigos canto mais amoi-
se t eñen , ñ iá is efi rean a nosa fala, e m u s 
a e m p r e á H a h aimU si mais se soUbera. 

Pra alborotar e teñir calquera l éngoa s i r 
ve ahondo, p ro o ¡'é pra quererse.. 11'hay 
lenguaxe coín 'o noso. • 

De cantos idiomas -veñen d*o l á t iñ , d'isa 
fonte sempre fresta, que mais que fonte 
p o i d é r a s e l l e chanur maxestuoso mar, e s toñ 
tnoi certo de que n ingún se presta tan beri 
com'o noso pra dispertal-os sentimentos 
mais fondos d'o ¡ ñ to e cán ta lo s , pra fa la r 
agarimos e escriM-os, pra dispertal-os Ge
nios e facer poeta l 

O e s q u e c í d a qiuriestá hoxe a nosa fala, a 
imor ta l Rosa l í a C&nro cicais houbera m o r -

i 
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to si a l éngoa en que escriben non t ivera 
^se sentimento que non pode mor re r aen-
tras Galicia t e ñ a un filio que seipa selo. 

Qu i t áde l l e á " V i r x e n d'o c r i s ta l " o doce d'o 
-esprito gallego; p o ñ e d e n 'outro i d i oma os 
^ubrimes pensamentos de Rosa l í a e veredes 
u n corpo que s'eraprobece; xuntad'os ver
bos gallegos c'os castellanos de A ñ o n e de
c í d e m e si hay comparanza; p o ñ e d e en cas
tel lano "Por mor d'unha copa" de Lamas 
iCarvajal e xa me d i r é s onde vai a viveza 
que ten. Pro p o ñ e d e en gallego unha poe
s í a calquera que sea .d'o voso xeito e vere
des como sin darvos conta, h a c h á d e l a mais 
s e n t i d á . Mentras haxa r í o s de tanta auga 
en Galicia non morren os nosos vales, que 
son d'os mil lores d'o mundo; mentras po-
,dan andar os nosos labregos, que son os 
mais sufridos d'a t é r r a , Galicia m a n t é n a 
«Galicia, e, a í n d a escrava como está , tendo 
que manter a moitos mais, a nosa í e r r i ñ a 
Vai dando pra todos; pro , por eso, f a i fal la 
i r , mi rando por nos, que pouco a pouco as 
•enfermedades consonen a vida, e a escra-
v i t u é a niorte d'os pobos... 

Asi t a m é n mentras haxa gallegos como 
V i l l a r Ponte tan amigos d'a t e r r i ñ a , a nosa 
í a l a non m o r r e r a r á , p ro . . . 

P ro Galicia chora^ a nosa nai xeme co-
Jbizosa de qu'os seus fillos volvan p o r ela. 
D e i x o u esquecer os seus dereitos e agora 
temos que levantarnos todos pra rompel-as 
fortes cadeas con que se deixou atar; dei
x o u esquecer a sua fala f a c é n d o s e escrava 
d 'ou t ra menos que ela^ y hay que devolver l l ' 
esa fala, qu ' é devolverl l 'a l i b e r t á . 
, X a m á i s con tanta v e r d á se pode decir que 

0 amor ó lenguaxe d'os pobos é a medida 
•d'o seu valimento. 

¡Gal legos, amad'a fala gallega, e seremos 
-canto queiramos! 

¡ Seguid'os consellos de V i l l a r Ponte y a 
•direicilón de todol-os bos amigos da fa la! 

Pol-a m i ñ a parte, dareivos un consello: 
•cando faledes gallego ( fa ládeo sempre) non 
inventes palabras pol-ó. medo de que sean 
d'o id ioma castellano, que si son castella-
jnas, poden ser ó mesmo t é m p o gallegas, pois 
sendo antrambas a duas l éngoas filias d^a 
inesma nai , né posibre separal-as de cote, 
i i i n hay pra qué , p o r q u ' ó fin e ó cabo entre 
í o d o l - o s fillos—mal que ños esté o deci lo— 
;somo o m i l l o r i ñ o que hai . 

"Non lonxe, ha de v i r un tempo 
en que sin sair d'a t é r r a , 
t e r á n traballo os que hoxe 
van a b ú s c a l o n'as segas. 
¡ C á n t o tardas, c o b í z a d a 
r e x e n e r a c i ó n gallega!" 

1 E. VAZQUEZ G U N D I N . 
Ort igueira 16 octubre 1916. 

FVNGUEIRA20S.—Cantos gallegos por Ho-
' xe l io E ive i ro , . 

Hastr'as n ó s a s maris chegou un l i b r i ñ o 
impren tado pouco tempo hay en Ponteareas. 
Esc r ib iuno Roxelio Rive i ro e ten por nome 
o de Fungueirazos. T r á t a s e de un feixe de 
contos gallegos y-esto f í xonós recuar un 
pouco, rascando a orella. denantes de abri l-
á s follas do volume. ¡Hai tan pouco, por 
disgracia, en que escoller n'esta-materia! 

• E vello mal e n t r é ños o de coidar que os 
contos gallegos chamados churrusqueirbs 
han de ser por lorza, cadre ou non, da c ó r 
d a berza Cando non do tomate. Algúns que 
•empregan o seu tempo en axuntar ditos e ro
mances pra dar folganza ao esprito entre 
r e u n i ó s adiv i r t idas , xulgan que canto mais 
p iquen e magoen os ouvidos as salidas do 
seu inxenio , mais enxebreza h a b r á neste. 
aMalpocado quen de tal sorte pensa! 

Cantos temos pasado algunha parte da 
nosa v ida nos rueiros a l d e á s , sabemos d ' 
ahondo que hay en boca de petrucios sen-
'encias e leudas que ensinan ben hastra don
de chega a sotileza do espr i tu rex iona l . l a m 
pos de verbe e de pensamento, hay centos 
e centos de contos gallegos que cautivan a 
quen-os escoita- ¿ P r a q u é fozar ñ a s lamei-
ras si a risa y-a finura da moralexa l ó p a n -
se mais a x i ñ a f u x i n d o das parolas ber-
mellas? 

Os contos que D . R ó x e l i o R ive i ro chama 
Fungueirazos coxean u n pouco do mesmo pe 
que n ó s topamos d i ñ o de ser cortado do 
noso l éx ico . Hay neles, no oustante, madei-
ra boa, sana e for te , do t ronco enxebre, 
y-esto a c o n s é l l a n o s chamar a por ta inteleu 
tual do autor e p i d i r l l e que suba da cova ao 
sobrado, sacando d 'a l í o f ro i t o maduro, ben 
l impo • e relucente que s i rva de proveitoso 
xantar a fala gallega. 

En. Fungueirazos hay contos que deixan 
magoa no l e i to r ; haynos que chantan os 
denles nos costumes de cregos, e t i ren ,e Ta
chan sin piedade; haynos que pasan ün 
a n a q u i ñ o mais a lá do c a m i ñ o da p i c a r d í a 
que a boa crianza consinte; pero haynos 
t a m é n q ü e son Craro espello dos feito's al
d e á s e da r a p o s e r í a e a gracia da t é r r a , s in 
f e r i r s e ñ t í m e n t o s n i n credois. Por e í q u í , por 
e iqu í , D : Roxelio. T a l é o c a m i ñ o dereito 
pra chegar a donde seu m é r i t o merece. 

Seipa, pois, o s e ñ o r R ive i ro , que temos 
le ído ous seus Fungueirazos e que l ie deci
mos a verdade, sin requisitos n i n lerias. 

E n outro n ú m e r o de este Role t ín dare
mos aos leitores algunha mostra dos t ra-
ballos do s e ñ o r R ive i ro . T é ñ a n o s és te por 
uns bos amigos-

R. FAGINAS. 

A C R 
( C O N T O ) 

: Aquel d í a non se falaba d 'outra cousa na 
aldea, G h e g a r í a da C r u ñ a pol-a tarde un 
revolucionar io chamado D. Rafael, que an
daba predicando en contra dos curas e da 
r e l i x i ó n , coidando que o que certas xentes 
cavi lan ñ a s vilas pódese>facer e d í c i r entr'os 
labregos. O cura da freguesia xa t i ñ a avisa
do á todol-os v i c í ñ o s que de n ingunha ma-
neira escodaran a parola do revoluc ionar io . 
iPero como aquelo que mais se nos p r i v a é 
sempre o que mais nos degora, e s p e r t á r a s e 
o deseo de i r en á o i lo . 

A c o r d ó m e como se fora hoxe, i nda quo 
fa i mais de c ó r e n l a anos que socedem No 
sonto p e q u e ñ o , á c a r ó n do mesmo crucei r ") 
de pedra que ten un cristo m o i ben tal lado, 
e r g u é r a á e un palco,—coma o que a í n d a hoxe 
s'ergue en Riobao para botal-o s é r m ó n do 
antroido,-—cuberto de l o u r e í r o s e de xaJ'a-
na. Enr iba de todo estaba e r g u e í t a u ha 
bandeira amarela e bermella, que o w n t o 
arrandeaba docemente sobre da cruz, na 
que algunhas veces quedaba envolta como en 
solene e a g a r í m o s a aperta. 

Por f in chegou don Rafael o Redentor, 
como lie chamaba o escolante, que era mo i 
seu amigo, e, s égún as mala lenguas, t i ñ a 
as suas mesmas op ín iós - D í a n t e v i ñ a 0 gai-
te i ro Chinto, mais teso que un esteo, tocan
do, unha argallante e leda m u i ñ e i r a ; e ó 
seú rente, un paisano botando foguetes. . 

' Como era unha tarde de d í a de festa, x ü n -
t á f a s e m o í t a f ami l i a . Alí non fa l tón M a r t i ñ o , 
qu'era un vello con mais somora que un 
a n d a l ú s e mais retranca que un cacique >. -
r i ñ a n . Estaba a r r imado ó palco, pu lp i to oa 
o que fose, sin qui tar ol io du predicador 
forasteiro. 

Don Rafael subeu ó - t a b o a d o , e c p m e n z o ' í 

a falar en castelan, empregando verbes que 
non e n t e n d í a m o s ben. Era unha l á s t i m a , 
abofellas, que non houbera talado en galle
go, que daquela en ten d e r í a m o l ó mel lor . PÍ"-
ro estas xentes da v i l a son a s í : ta lan en t re 
n ó s s in decatarse de q u ' e s t á n en Galicia . 

Falou en contra dos caciques,—e a q u í 
a p r a u d í n canto pu iden ;—dixo que os pobres 
é r a m o s carne de c a ñ ó n , que «obre de n ó x 
pesaban todol-os trabucos conque se m a n -
t i ñ a n os ¡zamezugas da p o l í t i c a ; que ñ a s 
escolas d'aldea non se e n s e ñ a b a cousa que 
fora de p r o v e í t o para os labregos;—e n-esta» 
t a m é n se l ie d o u a r a z ó n — E d e s p ó i s a r re -
matou d i c í n d o certas cousas da nosa r e l i 
x i ó n , que inda nada d íxésemoSj non nos f a 
c í a n m o í t a gracia. 

N-este momento o taboado, palco, ou a 
que fose, c h í r r i o u u n , pouco. D e s p ó i s e?-
mendrellouse de todo facendo un grande es-
trondo- Don Rafael deu un pulo para n o a 
derrearse, e quedou fortemente abrazado á 
crus, eos olios abertos d 'unha cuarta como 
se para él fora chegada a fin do mundo . 

— ¡ O u h ! s e ñ o r don Rafael!—dixo eston
ces M a r t i ñ o , — s e non fose a crus l evábao o 
demo! 

A risa da xente f o i m o í t a . E u d ígovos , en 
verdade, que me dou moi to que cavilare a 
di to de M a r t i ñ o , que mesmamente ten m a l í 
s a b i d e n c í a e i n t e n c i ó n que moitos bornes de 
letras. 
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PALABRAS DO MBSTRE 

Os fundamentos 
. . . E nesto sea p r i n c i p i o o f a l á r e m o s eu 

gallego, que xa s e r á un garimo dos est ima
dos p ra quen somentes en gallego sabe f a 
lar . . . 

A n d é á m b s ledos sin azedos recelos n in 
c/ór te idades , indo por toda a nosa t é r r a 
conió po r eiras e' l e i r á s d ' i r m á s , mirandt? 
labores, a d i m í r a n d o paraxes, o imlo cantos, 
escoitando leudas, gar imando n e n i ñ o s , pa 
rolando con mozos e vel los . . . E nesto o 
p r í n z í p i o sea deprender os nosos a l a l á s í 
alboradas, os cantares e tonadas dos nosot» 
campos, ou deles recol l idos pol-os nosos 
mestres en m ú s e c a e p ó e s i a . 

E traballemos, traballemos a reo e de ca-



A NOSA T E R R A 

l i o , coas m á s e co max in , animosos e fir
mes, estudiando e mais fazendo, trazando 
e mais enprendendo, en labranzas e finan
zas, minas e f r á b i c a s , trafego de mar e de 
t é r r a , caminos i escolas, m i n i s t r a z i ó n e go-
jberno.. . E nesto sean p r i n c i p i o as c u s t i ó s 
e c o n ó m i c a s do noso labrador io que todas 
í o r o n xa formuladas ñ a s Asam-bleias agra
r i a s de Monfor te e Ribadabia. 

Falar, cantar e traballar , ve lah i os funda-
jmentos ben atopadeiros do q u é n qe tanto 
afanamos. Ese q u é n v i r á enriba deles^ e se 
T r e r á e s a l i r á do chan, como a casa sobre 
•dos cimentos. Gimentos son: o t rabal lo co 
m o as pedras, o arte como o cal , a fala como 
a i-augua da fonte que fixo a mesera, e 
« lespois a do ceo que f i l t ra por todo i o ma
c iza . 

Son os mismos medios e modos para cal-
«pier r e x i ó n , e mais para calquer home. 
Porque un home ha de fa lar p r a v i v i r é po r 
s i , e canto mais f alan do e de falas mais 
snas, menos calquera; ha de cantar ou gus
t a re de m ú s e c a ou versos, p ra te r c o r a z ó n , 
e canto mais c o r a z ó n e mais cheo mais ho 
m e ; i a de t rabal lar para medrar , e tanto 
mais t rabal lador e d e s p e r t ó (sendo honra
d o ) mais r i co , mais respetado, mais inf luen
te , mais q u é n . . . 

S i , si- Falemos en gallego, e seremos mais 
i m s . Daprendamos cantares dos canpoa e 
cantos dos mestres, e seremos mais nosos. 
Traba l la remos , én f in : qe a c o n p á s de mais 
nosos e mais uns, iremos sendo puxantes 
estudiando i enprendendo labranzas e finan
zas, minas e f r á b i c a s , c a m i ñ o s i escolas7 m i -
n i s t r a c i ó n e g o b e r n ó desta nosa t é r r a qe 
saudamos có reloucado v i v a : ¡ T e r r a a nosa! 

RODRIGO SANZ. 

Urzaiz , Urzaiz . . . 
A r m o u n a boa. Alboro tou a xaula de gri los 

Ao Parlamento. 
P ro non deu no cravo. 
Fa lou de p r e v a r i d a c i ó s , e botou m a n do 

iMzonar io e do Código Penal. 
JE todo ¿ p r a q u é ? 
P r a que l ie chamasen o " A n x e l " malo- E 

logo d i n que é "da o l i v a " o pobo que él fe-
persenta ñ a s Cortes. 

Urzaiz semella un felgo. 
Mais non soubo sair ben do paso honroso. 

F o i u n Don Suero de d o u b l é . 
Porque irnos a v e r é : ¿ N o n somos todos 

prevar icadores? 
¿ N o n p revar ica ron os nosos p r ime i ro s 

p a í s ? 
L o g o . . . ¡A B i b l i a í 

* 
S a b í a m o s que en Arzúa , pobo que es tá á 

m a n dereita indo pol-a cabeceira da D i p u 
t a c i ó n p r o v i n c i a l da C r u ñ a , ha i unha r ú a 
que se chama de Gui l lermo I I . (s ic) . 

E agora, cando vimos que un f'Bello 
T r o m p e t a " tomou por asalto a cota 29 da 
v i l a arzuana, s in disparar u n soyo t i r o , d i -
xemos p r a o noso chaleque: ¡Viva a Caci-
quia ( léase Galicia) guerreira! 

¡ Q u e novo lenzo de tipos d ' A r z ú a p o d a r í a 
facer Sotomayor! 

Con tubos de ó l e o . . . d e r n o c r á f i c o - h i d r á u 
l i c o u n x i d o r de cuneiros. 

X a se conoce, S o l i d a r i d á , que, i nda tendo 
norae de mul le r , non te chamas E m i l i a . 

D'os sucesos do Por to do Son, ¿ q u é ? 
Que. . . son.. . son. . . son n i o í t o s mais. 
lOsera fora-

Fa i a lgún tempo, leimos que os m é d i c o s 
forenses de Pontevedra nomearon persiden 
te honora r io sen ó conde de Komanones. 

Bou homenaxe ó m é d i c o do Pobo. 
Y-os de moitos outros pobos. 

¿ O u t r a a s a m b l e í ñ a na C r u ñ a ? 
¿ O u t r o viaxe d 'outra c o m i s i ó n a M a d r í ? 
¿ O u t r o "programa m í n i m o " ? 
As í d i n de Santiago. E n o n nos parece 

m a l . 
Y e ñ a , v e ñ a a nova ventoleira de proyen-

tos. V e ñ a a nova chuvia de telegramas. Si
ga o temporal reformista . E f á g a s e out ra 
reprise de " A cea das bul ras" , pol-os aficio
nados c r u ñ e s e s , en M a d r í . 

Todol-os d í a s se perguntan nos ministe
r ios e ñ a s r e d a u c i ó s dos xornales da Corte : 

— ¿ H o u b o a l g ú n telegrama da G r u ñ a ? 
¿ N o n veu ainda? ¡ M a l p o c a d o l ¿ Q u é pa

s a r á ? 
• 

H a i quen d i que a x i ñ a p r e g o a r á n s e na 
Por ta do Sol, da Corte, unhas historias , c'o 
este x e i t o : 

— ¡ ¡ A p u r o s que pasaron un Abade y-un 
Alcalde gallegos o chegar a M a d r í 1! 

E ha i t a m é n quen'se lembra d'us versos 
do Quixote, p a r o d i á n d o o s d'esta mane i r a : 

N o n . . . v iaxaron en balde 
o un n i n o out ro alcalde. 

' 

MÚSECA E PINTURA 

¿ Q u e lies p a r e c e r í a ós nosos lei tores o 
fei to de que, na G r u ñ a , a l á para a p r i m a v e i -
r a ou o v ran , e s t r e n á r a s e unha ó p e r a ga
llega, en gallego, le t ra do gran poeta Ca-
banil las e m ú s i c a do mestre Soú tu l lo , con 
d e c o r a c i ó s de Castelao e in terpretada, an-
t re outros artistas, pol-as s e ñ o r i t a s Nieto e 
T r apote? 

P a r e c e r í a l l e s ben, raoi ben, de fixo. ¿ N o n 
é certo? Como que s e r í a a d e m á i s u n b j 
paso en p r o do teatro gallego. 

Pois. . . poidera ser que fose. N o n é cousa 
doada, p r o . . . xa veremos. 

P é n s a s e nelo. 

T a m é n p é n s a s e , como sabedes, n 'unha Ex
p o s i c i ó n de p i n t u r a gallega ide ia do art ista 
Sotomayor. 

Pois si se f a i esta E x p o s i c i ó n e s'estrena 
aquela ó p e r a , bou ano p r a Galicia . 

l " L i g a d 'Amigos" c r u ñ e s a , amantes do ar
te rex iona l , fagamos ambentel E o momento. 

TRADUCIOS 

A P R E H I S T O R I A 
OONTO ESTRAVAGANTE D E A Z O R I N 

Estamos no c o m e n z ó 
do c o m e n z ó . 

Wells . 

—Ros d í a s , q u i r i d o mestre, ¿ c ó m o He va i? 
— X a o ve; sempre no meu ta l l e r abofexa-

do c'o a m i ñ a grande obra, 
—Fala vos té d'esa obra ademirabre , que 

todos agardamos: A Prehis tor ia? 
—Certamente; n'ela esfou ocupado n'estes 

momentos. X a pouco fa l la p r a que a dea 
p o r finada. 

— H a b e r á vos té chegado q u i z á i s ós l i n d e i -
ros das é p o c a s modernas da his tor ia? 

—Acabo, si s eño r , de p o ñ e r as der rade l -
ras l i ñ a s a m i ñ a d e s c r i c i ó n do per iodo d a 
e l e c t r i c i d á . 

— ¿ S e r á un interesante per iodo ese 
e l e c t r i c i d á ? 

— E o derradeiro estado da e v o l u c i ó n d o 
home p i r m i t i v o ; xa den de e iqu í comenza a 
fonda t r a s f o r m a c i ó n que os his tor iadores 
conocen, é decir, comenza a e i r á do verda-
deiro home c iv i l izado. 

i—Moi ben, quer ido mestre. E ¿ l o g r ó n 
vosté moitas novas d'este misterioso y-oscu-
ro periodo? 

— L o g r é i , ante todo, de terminar como v i 
v ían estes seres estranos que nos precede-
ron a nos jao usufruto do chán- Sei, p o r 
exemplo, d'unha maneira certa que estes se
res v i v í a n axuntados, amontoados, apre tu -
Uados en a g l o m e r a c i ó s de vivendas que, a 
parecer n o m e á b a n s e cibdades. 

— E verdadeiramente curioso o que vosté : 
c ó n t a m e . E ¿ c ó m o p e d e r í a n v i v i r é estes se
res n'esas a g l o m e r a c i ó s de vivendas? ¿ C ó 
mo p e d e r í a n respirare, m o v é r e n s e , b a ñ á r e n -
se no sol, gozare do silenzo, s e n t i r é a sensa
c ión doce da s o e d á ? E ¿ c ó m o eran esas v i -
vendas? ¿ E r a n todas d'un mesmo x e i t o ? 
¿ F a c í a n n a s diferentes, cada u n ó sen a n -
toxo? 

— N o n ; estas casas non eran todas igoales^ 
eran difrentes; unhas maores, outras mais-
pequenas; outras molestas, estreitas. 

— ¿ D i x o vos t é , querido mestre, que unhas? 
eran estreitas, cativas, molestas? E d ígame : 
Vosté, ¿ c ó m o p e d e r í a haber seres que tive-
sen o gusto d'habitare en vivendas moles
tas, estreitas a n t i h i x i é n i c a s ? 

—Eles non t i ñ a n este capr icho; p ro f o r -
zában l l e s a v i v i r é d'este xeito as c i rcus tan-
cias do m é d e o social no que se abalaban. 

— N o n enxergo nada do que quer decirme». 
—Quero decir que ñ a s é p o c a s p r imi t ivas -

h a b í a uns seres que d i s p o ñ í a n de t ó d o l - ó s 
t nédeos de v i v i r é , y-outros, en troques, q u e 
non d i s p o ñ í a n d'estes m é d e o s . 

— E intresante, estrano, o que vos té ine 
d i . ¿ P o r qué r a z ó n estes seres non d i s p o ñ í a i * 
de m é d e o s ? 

—Estes seres eran os que e n t ó n chamán 
banse probes. 

— ¡ P r o b e s ! ¡Qué berve tan curioso! E ¿qué-
f a c í a n eses probes? 

—Eses probes traballaban. 
— ¿ E s e s probes traballaban? E si t r aba l l a 

ban eses probes ¿ c ó m o non t i ñ a n m é d e o s 
de vida? ¿ C ó m o eran eles os que v i v í a n ñ a s 
casas cativas? 

—Eses probes t rabal laban; p r o non eras 
por conta de sen. 

— ¿ C ó m o , q u i r i d o mestre, p ó d e s e traba-
l lar si non é po r conta d'un ? Non-o entendo> 
a v o s t é ; espriqueme vos té esto? 

—Querse decir, que este seres que non t i 
ñ a n m é d e o s de v ida , c'o ouxeto d'achegarse-
a mantenza d ia r ia a x u n t á b a n s e a t r aba l l a r 
n'uns edificios que, s egún a v e r i g u é i , levaban-
o nome de f r á b i c a s . 

— E ¿ q u é v i ñ a n ganando con axuntarse n* 
esas f r á b i c a s . 

—Al í todol-os d í a s d a b á n l l e s un xornaL 
— D i vos té ¿ x o r n a l ? ¡E s e r á este a lgún n o 

me da é p o c a I 
— X o r n a l é, certamente, unha verba qu«r 

oxe non comprendemos; x o r n a l era un cer
to n ú m e r o de moedas, que de cotio exud i -
cábase l l e s pol-o sen t rabal lo . , 

—Agarde un pouco, quer ido mestre; per-
d o é m e vos t é outra vez. Ouv ín que d ixo vos
té moedas. ¿ Q u e é eso de moedas*? 

—Moedas eran uns anacos de metal r e 
dondos. 

— ¿ P r a q u é eran ese anacos de metal re^ 
dondos? 
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—Estes anacos, e n t r e g á n d o o s ó dono d ' 
u n h a cousa, este dono entregaba a cousa 

—Yeste dono non entregaba a cousa si 
J ion He daban estes anacos de metal? 

—Paresce s e r é que non H'as entregaba. 
— ¡ A b o f é eran ben estranos este donosl 

. ¿ E p r a que q u e r í a n eles estes anacos de me
t a l ? 

—Paresce se ré t a m é n que cantos mai£ 
¿anacos d'estes se t i ñ a era m i l l o r . 

— ¿ E r a m i l l o r ? ¿ P o r q u é ? ¿ E qué estes; 
.anacos non-os p o d í a tere todo o que os qui-
ixera? 

— N o n , non p o d í a n tel-os todos. 
— ¿ P o r qué r a z ó s ? 
—Porque o que os col l ía sin seren seus 

era pechado n'unha cousa que chamaban o 
c á r c e . 

— c á r c e ! ¿ Q u é siníf ica eso d'o c á r c e ? 
—Caree era un edificio onde m e t í a n a uns 

^seres que f a c í a n o que os mais» non q u e r í a n 
que í i x e s e n . 

—^¿E por q u é eles d e i x á b a n s e meter a l í ? 
— N o n t i ñ a n outro r e m é d e o ; h a b í a outros 

.seres con fusiles que o b r i g á b a n l l e s a elo. 
—¿lOavin mal? E fusiles o que vos té aca

ba de me decire? 
— D i x e n , si s eño r , fusiles. 
—Que é eso de fusiles? 
•—Fusiles eran unhas armas das que iban 

.guarnidos a lgúns seres. 
— E con que ouxeto levaban os fusiles? 
•—Pra matar os mais bornes ñas guerras. 
—ilPra matar os mais homes! Esto é aLa-

fante, querido mestre! ¿ M a t á b a n s e uns ho
mes a outros? 

— M a t á b a n s e os homes us a outros. 
— ¿ P o i d o c r é e l o ? ¿ E certo? 
— E certo : doulle ' a vos té m i ñ a palabra d ' 

Jionore. 
—Vaime vos té a deixar parvo, ' abrayado, 

quer ido mestre. Non sei que é o que vos té 
querme decir co as derradeiras palabras. 

— ¿ F a l á i s do honore? 
•—Perdoe v o s t é ; esta é a m i ñ a o b s e s i ó n 

a u t ü a í ; este é o punto fraco do meu l i b r o ; 
esta é m i ñ a fonda contrariedade. . Repetin 
is t in t ivamente unha palabra que v ;n espa
ciada a eito nos papes da época , sin chegare 
a atopar o seu sentido. Espriquei l le a vos té 
•o que eran as cibdades, os probes, as frá~ 
bicas, o xorna l , as moedas, o c á r c e y-os f v -

-siles; p ro non poido espricarlle a vos té o 
que era o honore. 

— Q u i z á i s esta era a cousa que mais tolea-
'duras y-aduanadas fac ía c o m e t e r é ós homes. 

•—E posibre. . . 
AZORIN. 

NAZONALISMO GALLEGO 

UNHA M A X I S T R A L C O N F E R E N Z A 
O "Eco do Teo", bo le t ín que se pubr ico 

en Eos Aires, no derradeiro n ú m e r o da a 
•conoceré a notabre conferenza que, na sua 
R e d a i c i ó n , p r o n u n c i ó u o 21 de setembre Xa-
q u í n Pesqueira. 

Todos sabedes quen é Pesqueira. Pol-o 
•mesmo a h o n d a r í a c'o dito pra que naide 
•dudase xa dende agora de que a conferenza 
en c u e s t i ó n ten todal-as c a r a i t e r í s t i c a s d ' 
unha obra maxis t ra l . 

Esa conferenza, como a de Rodrigo Sanz, 
demostran que hay na nosa t é r r a pensado
res tan fondos que fan posibre o espregui-
aamento do opt imismo y-a esperanza nun 
p o r v i r fecundo e grorioso. 

N o m é a s e a de Xaqu ín Pesqueira "Os na-
zionalismos i b é r i c o s . — 0 nacionalismo ga
l lego. ( E x é x e s i s d'un folleto do Sr. V i l l a r 
Pon te ) " . 

E t rabal lo pra divulgare; traballo b r i l a n -
te, f e i tu ra d'un esquirtor novo moi gabado 
po l -a intelei tual idade arxentina. 

Dadal-as suas d i m e n s i ó s non e posibre 
p u b r i c a l o oxe. Pro t e r á cabida n 'outro nú 

mero d'este b o l e t í n . C o n v é n que o conozca 
a xuventude gallega. Mais, namentras non 
salla a luz, nosoutros m a n d á m o s l l e a nora-
boa, c'unha aperta, a X a q u í n Pesqueira. Lo
go todol-os leitores a x u n t a r á n s e a nos pra 
apraudilo. 

flnTRO BELLO MflKOEL V-0 í P f l S GiüHTO 

LERIA5 DA VILA 
•—Vestir de semellante maneira que os 

s e ñ o r i t o s e levar camisa l i m p a ¿ c a d r a beu 
con falar gallego? 

— C o i do que si . 
•—E logo ¿ c ó m o d i a ñ o s é que onte a no i i c 

porque outro h i r m á n e mais eu Í b a m o s en 
conversa na nosa fala r ú a s adiante,, mais 
d'unha vez m i r á b a n o s certa xente coa boca 
aberta? S e r í a n parvos ou extranxeiros? 

—Parvos d'eses hainos a feixes, anque se 
t e ñ e n por listos y-a sona de tales c ó r r e l l e s 
pol-o mundo adiante. Nados e i q u í ou a c o l á , 
¿ q u é mais ten? sonche extranxeiros d'er,-
p r i t u , meu filio- D'eso hay ahondo que pa
ro lar , y-eso faremos. Dios diante, si t i que-
res, que tempo e terreo que sachar non han 
faltarnos. 

• • • 
— ¿ T i tes ouvido da s e ñ o r a de Carozo? 
— S é i c a si, anque non perciso onde f o i . 
—Pois bota de conta que a s e ñ o r a de 

Carozo vive n'esta r ú a e mais na outra e na 
outra, que t run fou hoxe, onte e anlonte, que 
é de todol-os tempos.. . 

— N o n . . . l é v e m e Xudas si non hay mais 
carolos, machos ou femias, pol-o mundo 
adiante, que pallas nos pal leiros e á r e a s ' no 
mar . 

—D'eses Carozos e C a r o c i ñ o s , leven f a l -
dras de dona r ica , levi ta de s e ñ o r maor ou 
prendas de r a p á s dandy, irnos facer antr-eu 
e mais t i , uns cadros de comedia que f a r á n 
r i r á xente. 

—Por m i n , cando queira e i g u é m o l - o te
lón pra que escomence a farsa. 

—Por hoxe non faremos mais que anun
c ía la . 

—D'aquela ¡ t é r r a a nosa! y-hastra o nú 
mero dous da NOSA TERRA 

O COUTELÁN 

N O V A S D A C A U S A 
H a i que comenzar pol-as vellas, pra che-

gar á s novas. Dende mayo es tá cost i tuida a 
Hirmandade da Fala. In i c iouna a C r u ñ a . L o 
go, fonon f a c é n d o s e grupos en Santiago, 
Monfor te , C ú r e n s e e Pontevedra. No F e r r o l 
t r a tou de costituirse, p ro fracasou o bo i n 
tento. Y-é l á s t ema , xa que al í c ó n t a s e con 
notabres elementos. 

Agora a c á b a s e d'organizare en Vi l l a lba . 
A x i ñ a s ' o r g a n i z a r á t a m é n en Carbal l ino, e 
coidamos que en M o n d o ñ e d o , t é r r a d 'art is-
tas e de grandes patriotas, asi como n 'ou-
tros pobos. 

A " A s o c a c i ó n In ic iadora e Proteutora da 
Academia Gallega" na Habana, o mesmo 
que ó Centro Gallego y-os nosos b o l e t í s re-
xionales de Cuba, acolleron con moi to aga 
r i m o , b r i n d á n d o l l e todol-o seu apoyo, á H a -
mandade da Fala. 

De Eos Aires y-outros logares d ' A m é r i c a 
t a m é n temos rec ib ido p a r a b é s e a d e s i ó s . O 
mesmo de m o i t í s i m o s gallegos que v iven en 
Portugal . 

•:• 
Os "Amigos da Fa la" da C r u ñ a , fixeron 

tres x i ras á campia : unha ó monte h i s t ó r i c o 
d ' E l v i ñ a , a que asisten o xenia l poeta Ca-
banillas. T i v o por escenario o p ina r que, de 
lonxe ollado, semella un c o r a z ó n . Outra a 
Pontedeume, onde fo ron acramados pol-o 

pobo que levaba ergueita unha bandeira ga
llega, mentras soaba a gaita. E out ra a Cam-
bre, preto do p o é t i c o r i o . E n todas houbo 
discursos e leituras das p o e s í a s dos nosos m i -
llores vates. Os "Amigos da Fa la" da Gru
ña , tomaron t a m é n parte na Festa da Raza, 
leudo un dos seus membros u n discurso en 
gallego. Organizaron igoalmente unha serle 
de conferenzas, que inaugurou o mestre Ro
drigo Sanz, de maneira ademirable. (Esta 
conferenza, a m i l l o r d i f in ic ión que ha t ra 
agora se fixo do noso rexional ismo, p u b r i -
c a r é m o l a en fo l le t ín m o i ax iña . ) E pensan 
a í n d a t rabal lar pol-o rexurx imento do tea
t ro rex iona l . T a m é n , c u m p r i n d o os estatu
tos da Hirmandade, nomearon mestre o íi-
car o p r i m e i r o semestre da c o s t i t u c i ó n d ' 
aquela, a D1. Eladio R o d r í g u e z G o n z á l e z 
pol-a fermosa p o e s í a "Orva l l ada" qxie leea 
na xunta xeneral. 

D á n s e , por outra parte, l e i c ió s de galle
go todol-os m i é r c o l e s e s á b a d o s na Acade
mia Gallega. Estas leicilós dayas o mestre 
D . Manoel L u g r í s , un dos mais enxebres h i r -
m á n s , asegorado pol-o douto a c a d é m i c o don. 
Florencio Vaamonde. 

Y e s t r é i t a n s e as r e l a c i ó s c'os r e x i o n a l í s -
tas c a t a l á n s , quenes v i r á n a x i ñ a a Galicia, 
en viaxe de porpaganda. 

Os "Amigos da Fala" de Santiago, p u b r i -
caron f a i poneos d í a s unha fo l l a enxebre, 
louvando o valente b ino d 'Alf redo R r á ñ a s . 
Pol-o v ran fixeron notabres e x c u r s i ó s a 
campia, c o n s e g u i ñ d o axuntar a elas moi tos 
obreiros y-obreiras. O Doctor Por t e i ro , c 
costituirse a Hirmandade, p r o n u n c i ó u u n 
notabre discurso, que logo f o i imprentado-
Oxe preside o grupo' c o m p o s í e l á n o cu l t í s i 
mo profesor e mestre D . Salvador Cabeza. 
L e ó n . Este grupo prepara unha serie de con
ferenzas, que d a r á n os s e ñ o r e s Cabeza, X U 
Casares, V ida l , Robredo, Cabanillas, L u g r í s 
F r e i r é , Rey Soto, V i l l a r Ponte e outros. 

Os "Amigos da Fala" d'Oarense, d i r i x i -
dos pol-o d i ñ o gallego Sr. Ameixeiras , fixe 
ron , o d í a da festa dos mortos, u n acto so-
lene ante a tumba de Lamas Carval lal , que 
r e s e ñ a r o n os xornales da Ter ra . 

Os de Pontevedra e Monfor te , t a m é n vc-
ñ e n traballando con fe y-entusiasmo. Sobre
todo do grupo de Monfor te , que ten p o r 
conselleiro 1.° ó gran pat r io ta Banet Fon-
tenia, p ó d e s e decir que é cousa exemprar . 
O de Pontevedra, p r e s í d e o o Sr- G a s t a ñ a d u y . 

•> 
De todol-o relacionado c'o noso m o v i 

miento, faremos r e s e ñ a s c o i d a d í s i m a s nos 
n ú m e r o s siguentes d'este b o l e t í n . Rubricare
mos t a m é n os nomes dos h i r m á n s que com-
p o ñ e n os consellos d i re i t ivos , a s í como oa. 
proyei tos que t e ñ e n ú s e outros. E lo s e r v i r á : 
d ' e s t ímu lo p ra todos. 

T a m é n daremos conta de cantos actos de ga
lleguismo se fagan na t é r r a ou fora da té r ra . . 

Pasou dous d í a s na G r u ñ a o doc tor M i -
noel Eanet Fontenla, consel lei io 1.° da nosa 
Hirmandade en Monforte . Aqu í s a u d á r o m > 
moitos dos nosos cor re l ix ionar ios que de
seaban estreitar a m á n d'home tan cul to , 
verdadeiro mestre de galleguismo. O s i ñ o r 
Ranet Fontenla, asisteu a derradeira leicion; 
da nosa fala na Academia. Unha aperta es 
t re i ta e garimosa o gran verbe da causal 
en Monfor te . 

T a m é n estivo na C r u ñ a unhas horas o 
s i m p á t i c o , culto y-elocuente abogado e p r o 
fesor da U n i v e r s i d á de Santiago, modelo d*-
bos gallegos, Luis Porteiro Garea- I n v i t ó u s e -
l le pra que dea a segunda conferenza da-i 
organizadas pol-os Amigos da Fala, na C r u 
ñ a . Inda non es tá desinada a data. 

L a C o r u ñ a : I m p . de LA VOZ DE GALICIA 



r 
A NOSA T E R R A 

Cura en wna noche Resfriados, Males de garganta, 
Neuralgias, Punzadas en los costados, Cól icos , Tor-
tíeolia. Lumbagos, Dolores. Gota, Ciát ica, ato. L a caja 1 J T S Pesetas en todas las Farmacias 

De renta en las principales farmacias de España. Depósito en CORUÑA: E . Rey Sánchez. Agentes generales, Cebrián y C.« Barcelona, 

INTERESA LEERLO A LAS MADRE» 

8 T O S 
f e r i n a 

( C o q u e l u c h e ) 

C U R A D A 

ocho d í a s 
o o n e l 

Lo que gusta más á Bebe, 

lo que está esperando con impaciencia, 
FERINOL A BASE OE ACONI

TO Y BELLADONA í 

LACTEADA NESTLE 
ei alimento preferido de los niños. 
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B O L E T O P R A S U S C R I B I R S E I 

D. 
domieiliado en 

suscríbese por... a A NOSA TERRA. 
Firma do interesados 

(As suscriciós de fora da Gruña teñen que se facer por trintes-
semestre ou ano. 
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Fórmula de M. F. Almonacid, Médico 
especmlista en enfermedades de la in
fancia. Profesor de visita del Asilo de Ni
ños de la Virgen de la Fuensanta, de I» 
«Cuna de Jesús». 

PBBPABADO POR BL PARMACÍUTICO i . C L B D B R A i 

Es d REMEDIO INFALIBLE contra i» 

T O S f E R I N A 
En tas toses rebeldes de los catarros agudo» 

y crónicos, resultados excelentes 
L A S CURACIONES OBTENIDAS D U R A N T E O l B e 
AÑOS CONSECUTIVOS, SON LA MEJOR G A R A N 
TÍA DE L A EFICACIA DE ESTE PREPARADO» 
IKSTitdCClONKS ea el prospecto que a c o m p a ñ a cada frasea 

Preelo de l frasoot a pssatas * 
l D B V E B T A B V TOBAS L A B FABMAOZAB 1 

I 
Pídanse las muestras de nuestras sede

r í a s , novedades de primavera y 
verano, para vestidos y blusas. 

R a y é s , Foulards, Velo, 
Crépe de Chine, Eolienne, 
Muselina, de 120 centímetros 
de ancho, desde Ptas. 1,45 el 
metro, en negro, blanco y color, 
así como las blusas y vesti
dos bordados en batista, 
lana, lienzo crudo y seda. 

Vendemos nuestras sedas de solidez 
garantizada directamente á los par
t iculares, y franco de aduana y portes 
á domicilio. 

Se&weízer&C0, Lucerna L 20 (Suiza) 
Exportación de sederías 

Provttdoret de la Real Gata 


